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BARNAVANNEN

N:o 19
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Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet
Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

35 årg.
1918.

Gesas helår på sabbaten.
Luk. 13: 10—17.

erren Jesus hade ända från barndomen besökt syna­
gogan eller bönehuset på sabbatsdagen. Detta gjorde 
han för att själv bliva god och för att kunna göra 

andra gott. Han längtade efter att visa männi­
skorna, hur god Gud är, och huru gärna han vill 
hjälpa nödens barn, blott de i förtroende se upp

till honom. Nu var det sabbat, och Jesus gick in i 
synagogan.

Dit in hade många kommit som ville höra Guds ord för 
att bliva goda och lyckliga. Bland andra var där en gam­
mal kvinna, skrumpen och så böjd, att hon inte kunde se

uppåt, till Guds himmel. Men dit inte hennes öga kunde nå, dit gick hen­
nes tanke ocli hennes bön. Och till Gud hade hennes bön gått i aderton 
ar, i bön om att varda frisk och att kunna gå rak som andra människor. 
Men ännu gick hon där skrumpen och böjd och tryckt av sin sjukdom 

När Jesus fick se den gamla sjuka kvinnan, uppstod hos honom en 
innerlig lust att kunna hjälpa henne. Och han kände, att han ägde makt 
och kraft till en sådan gärning. Därför kallade han henne till sig och 
sade till henne: “Kvinna, du är fri från din sjukdom“, och han lade där-
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vid händerna på henne. Och när hon 
kände kraften från Jesus genom­
strömma henne, reste hon sig upp och 
prisade Gud.

Nu tycka vi, att alla i synagogan 
närvarande människor hade bort glädja 
sig och med kvinnan prisa Gud för 
den kärlekens makt han förlänat' sin 
Son, vår Herre och frälsare. Men så 
var det icke. Den förnämste bland 
dem, själva synagogans föreståndare, 
blev bitter i sitt sinne över att Jesus 
gjorde kvinnan frisk på sabbatsdagen 
och sade förtrytsamt: “Sex dagar fin­
nas, på vilka man bör arbeta. På dem 
mån I alltså komma och låta bota 
eder, men icke på sabbatsdagen.“

Då svarade Herren honom och sade: 
“I skrymtare, löser icke var och en 
av eder på sabbaten sin oxe eller sin 
åsna från krubban och leder den bort 
för att vattna den? Ocli denna kvinna, 
en Abrahams dotter, som satan har 
hållit bunden nu i aderton år, skulle 
då icke hon på sabbatsdagen få lösas 
från sin boja?“

Vid dessa Jesu ord började alla 

hans motståndare att blygas, men allt 
det övriga folket gladde sig över alla 
de härliga gärningar, som gjordes av 
Jesus.

Denna berättelse visar oss klart och 
tydligt, vad vi skola göra på Herrens 
dag, om vi vilja vara Jesu efterföl­
jare. Vi skola göra såsom Jesus. När 
han var ett barn, satt han i synago­
gan och lyssnade till Guds ord, som 
där förelästes. Därför blev han så 
god och kärleksfull ocli fiele en så fast 
vilja till att göra det goda och till 
att hjälpa människorna.

Försumma inte din söndagsskola 
och din bön. Du vill ju bliva ett 
gott barn, en god och hjälpsam män­
niska. Jesus har visat dig vägen där­
till. Och när du deltagit i söndags­
skolans andaktsstund, så lek inte bort 
det övriga av söndagen. Du har sä­
kert någon sjuk kamrat, som timmarna 
bli långa för. Hälsa på och besök de 
sjuka och fattiga, visa dem kärlek och 
deltagande, och du gör en gärning, 
för vilken lön kommer att tillfalla 
dig på den yttersta dagen.

J. B. Gauffin.
i

€tt hjärta av guld. (Forts, fr. töreg. n:r).

»Ja, han är svart», bekräftade flera
»Hör på», sade en av fiskarne med en 

illmarig glimt i ögat, »där kan köpman­
nens Sigrid få en att öva sig på.»

Hastigt spordes det över hela byn, att 
en av manskapet var i livet och genom 
läkarens hjälp redan rätt kry. Ocli det 
mest intressanta var, att han var en neger. 
Sigrid jublade mitt i allt det sorgliga, hur 
kunde hon väl göra annat?»

»Gud har sänt honom till julgåva åt oss, 
eller hur far? Han skall naturligtvis bo 
hos oss?» sade hon.

Ja, vem kunde väl säga nej till Sigrid? 
Negern, som förhållandevis hastigt åter­
fick sina krafter, flyttade dagen före jul­
aftonen in i köpmansgården, där han fick 

bo i det fina gästrummet, som låg över 
butiken.

Sigrids glädje kände inga gränser. Så 
hastigt hennes svaga ben tillät det, sprang 
hon omkring i rummen med strålande 
ögon ocli gnolande på någon missions- 
sång. Hon lade alla sina böcker, som 
handlade om Afrika ocli negrerna på ett 
bord, därpå hämtade hon den svarte man­
nen, förde honom vid handen till en stol 
framför bordet ocli nödgade honom att 
sätta sig. Hon berättade nu för honom, 
att hon höll mycket av negrerna, ocli att 
hon ville bli missionär, när hon blev stor.

Negern satt där förlägen ocli såg leende 
på den lilla ivriga flickan med de goda, 
varma ögonen. Han bara skakade på hu-
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vudet, ty han förstod inte ett ord av vad 
bon sade.

Detta var ju inte så roligt, och Sigrid 
blev ett ögonblick tyst och såg besviken 
ut. Men så tog hon beslutsamt sin bok 
och visade honom en bild av en negerby.

»Afrika», sade hon.
»Yes», nickade negern med strålande 

ögon.
Sä pekade hon på en vit man på tavlan. 

“Missionär», sade hon högt och tydligt.
»Missionär», upprepade negern något 

osäkert.
Men nu tog Sigrid fram en bild av fräl­

saren med utbredda armar. »Jesus», sade 
hön och såg negern stadigt i ögat.

»Jesus», upprepade denne med tårfyllda 
ögon. Därpå knäppte han händerna och 
såg uppåt. Sigrid nickade, och så för- 
stodo de varandra.

Det blev en härlig jul för Sigrid. Den 
svarte mannen, som hette James, var egent- 
hgen ingen riktig afrikan, ty han var född 
1 Amerika. De kunde icke för närvarande 
tala mycket med varandra, men han gick 
så tacksam och glad omkring och ville 
gärna göra litet nytta, där han kunde. 
Han följde troget med Sigrid överallt, 
dit hon med sin lilla hand förde honom.

En dag kom det underliga paret pro- 
menerande in till den gamle notbindaren, 
som tyckte om att skryta litet med att 
han talade bra engelska, den tid han seg- 
lade i varmare luftstreck.

“Mats», ropade Sigrid ivrigt, »här kom­

mer jag med James, nu måste du tala 
engelska.»

Notbindaren blev licit förlägen, han rent 
av rodnade. Men så harsklade han sig 
och sade till negern: »Ja, — I am an old 
sailor.»

»Yes», viskade James, ocli så började 
ett egendomligt samtal på engelska och 
danska emellan dem — storartade rörel­
ser med handen ocli leenden ocli hick­
ningar.

Notbindaren blev allt mera upplivad. 
»Han säger», förklarade han för Sigrid, 
»att han varken har far eller mor eller 
syskon, ocli att detta är den bästa plats i 
hela världen, men han ville så gärna ut­
rätta någonting riktigt. Och han kan ingen­
ting annat än vara kock, och här är det 
ingen, som behöver någon kock.»

»Ack, säg till honom», sade Sigrid ivrigt, 
»att lian borde verkligen bli missionär 
och resa över till de svarta i Afrika ocli 
berätta för dem om Jesus, för det behöver 
de så väl.»

Notbindaren framförde till honom Sig­
rids förslag.

»Nej, nej», sade han, »jag icke vara lärd 
nog, icke heller god nog — inte alls god 
nog.»

»Fråga honom,om han icke älskarJesus», 
fortfor Sigrid ivrigt.

»Jo, jo, men icke på långt när nog, icke 
så mycket som lilla goda flicka.»

»Ja, men det kan han komma att göra», 
sade Sigrid bestämt. (Forts.)

60

Hon skall gratulera mor.
Med teckning.

Här kommer mammas lilla Gull, 
av rosor har hon famnen full, 
nu vill hon gratulera 
och önska mor allt möjligt rart 
och skönt och gott och underbart, 
vad kan tion önska mera!

Gult själv är lik en rosenknopp, 
som nyväckt slår sitt öga opp 
mot sol och sommarhimmel.

»Gud läte», tänker mamma då, 
»min lilla ros en skyddsvakt få 
igenom världens vimmel!

Gud skydde Ullans kropp och själ 
Må da ditt liv fullborda väl 
till fröjd för mig och flera 
och komma sist i himlen in, 
det önskar mamma flickan sin, 
vad kan jag önska mera!»

ELLA.
— 147 —
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Ringfasanen.
Med teckning.

asanerna liksom våra tama höns 
Slo höra till springfåglarnas stora 

Isläkte, som helst rör sig på 
ä marken, där de springa omkring 

eller värdigt röra sig gående, såsom vår 
tama tupp. Fasanerna höra till den ord­
ning av springfåglarna, som kallas höns- 
fåglar. Hit höra sandhöns ocli stepphöns, 
skogshönsen, såsom orren ocli tjädern, 
fälthönsen, dit vi räkna rapphönsen. Till 
kamhönsen höra våra tama höns, ävenså 
fasanen ocli kalkonen m. fl.

Närmast i släkt med våra tamhöns äro 
fasanerna. Deras huvud har ingen kam, 
men tuppen är ofta prydd med en fjäder­
buske. Fjäderdräkten, isynnerhet tuppar­
nas, är utmärkt genom de praktfullaste 
färger ocli den finaste och mest regel­
bundna teckning. Fasanerna bilda en 
artrik familj, som är inhemsk i Asien.

Ädelfasanen eller den vanliga fasanen 
bebodde ursprungligen kustländerna vid 
Kaspiska havet. Härifrån fördes lian till 
Grekland redan i forntiden ocli utbredde 
sig därifrån över södra Europa. I Öster­
rike ocli Böhmen lever han nu i vilt till­
stånd. Men han finnes förövrigt på större 
gods ocli gårdar över liela Europa ocli 
även i södra ocli mellersta Sverge. På 
Visingsö i Vättern är han synnerligen tal­
rik.

Ringfasanen har en mycket brokig 
fjäderdräkt men är för övrig lik vår 

vanliga fasan i storlek ocli levnadssätt. 
Kring halsen har han en vit krage, all­
deles lik en nedvikt, vanlig herrkrage, så­
som teckningen visar. Hans hemland, 
är östra Asien, Kina, Japan ocli Kochin- 
kina.

För övrigt trivas fasanerna litet varstä 
des ocli fortplanta sig. De fordra en myc­
ket enkel tillsyn ocli skötsel.

Deras föda består av säd, frön, knoppar 
ocli bär, grön säd och blad. Men de försmå 
inte heller insekter, maskar och sniglar 
och jämväl ryggradsdjur såsom möss, 
små grodor ocli ödlor.

Varje tupp går vanligen i spetsen för 
ett antal hönor. Stundom träffas även 
blandade flockar, bestående av flera tup­
par ocli många hönor. De leva vanligtvis 
fredligt tillsammans, men på vårsidan 
bliva tupparna argsinta och vilja slåss 
med varandra.

Liksom hos alla hönsfåglar är köttet 
välsmakande.

Hönan lägger ända till tolv ägg i en av 
henne själv uppskrapad grop, vilken hon 
fodrar med riskvistar ocli torra löv. 
Ungarna äro nätta små varelser, äro le­
diga i sina rörelser, växa fort, flaxa med 
vingarna, sedan de blivit ett par veckor 
gamla, ocli efter ytterligare en vecka 
kunna de flyga upp i träd. Efter tre må­
nader äro de fullväxta.

J. B. Gauffin.

O

Söndagsskolan i Syinbäcken.
Med fotografi.

tanför »Solstaden» bland dess 
vackraste omgivningar ligger, 2 
kilometer norrut från östra järn­
vägsstationen utefter Karlstad— 

Munkfors järnväg, landsvägen till Kristine­
hamn samt intill Kroppkärrsjöns strand, 
ett mycket trevligt villasamhälle, fast med 
det mindre trevliga namnet Svinbäcken. 

Även därute har Betlehemskyrkans sön­
dagsskola sedan 10 år haft en söndags-

skolklass med tvänne lärare. Som ingen 
särskild samlingslokal finnes, ha vi fått 
samlas i hemmen, vilka ständigt välvilligt 
öppnats. Vid fäster och högtidliga till­
fällen samlas vi med de övriga söndagsskol- 
barnen i Betlehemskyrkan, Dessutom ha 
vi vid flera tillfällen, lärarna för bar­
nen och barnen för lärarna, anordnat 
små fästligheter inom vår egen klass. Vi 
glädjas mycket åt vår allra största för-
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mån, alt i lugn och ro, söndag efter sön- 
dag, få samlas omkring Herrens dyrbara 
Ford, där vi få lära känna och älska Fräl- 
såren, barnens bäste vän. Därvid hjälpa 
även barnen till genom att sjunga, läsa 
korta berättelser och poem, samt deltaga 
i bön vid avslutningen. En förmån fram- 
för många andra söndagsskolor är även 
att vi alla åren haft musik till sången. I 
början var det endast lärarna, som spelade, 
men efterhand fingo flera av barnen ge- 
nom lärarna lära sig spela, och ha dessa 
barn sedan ständigt deltagit som musi- 
kanter, till stor glädje för sig själva och 
andra. Visserligen ha vi förlorat en då 
och då av dessa, vilka växt upp ocli 
måst ut ocli fylla en plats i livet, men så 
ha andra börjat i deras ställe, så att an­
talet ständigt stigit och utgöres nu, till- 
sammans med lärarne, av 8 stycken. Det- 
samma har varit förhållandet med klassen i 
sin helhet. Från en ringa början har den 
ökats år från år ocli äro nu omkring 60 
barn med. Då det ofta var svårt att få 
plats med så många i hemmen, vidtogs 
örra året den ändringen, att fröken Hilda 
Jansson samlade de mindre barnen om- 
kring sig till en s. k. småbarnsklass ocli 
undertecknad de större till en klass. Un- 
Nertecknad med sin klass liar sedan haft 
förmånen att mot en ringa ersättning stän- 
digt få samlas i det trevliga hem, som sy- 
bes å fotografien. Småbarnsklassen fort­

sätter som förut i hemmen. Vi ha genom 
vår präktiga tidning »Barnavännen» haft 
glädjen få besök av rätt många söndags­
skolor. Nu ville även vi bedja den kära 
»Barnavännen» att få följa med på dess 
resa kring Sverge ocli få hälsa på våra 
kamrater ocli vänner i söndagsskolan. På 
denna vår färd vilja vi önska eder alla, 
kamrater ocli vänner, såväl lärare som 
barn, Guds allra rikaste välsignelse. Må 
Gud i fortsättningen giva oss mycken vis­
dom, starkare tro och framför allt kärlek, 
så att vi mer ocli mei t. å likna honom, 
visdomens och kärleken källa. Vi önska 
även få säga, att sången ocli musiken i 
vår söndagsskola varit till mycket stor 
glädje och välsignelse, varför vi gärna 
önskade, att där det låter sig göra, den 
komme till mera användning i våra sön­
dagsskolor. Arbete och intresse kräves, 
men riklig belöning erhålles. Resurserna 
kunna vara små, men Gud är mäktig. 
Framför allting annat — låt oss taga Jesus 
med på vår färd genom livet! I lians 
sällskap skall allt gå väl ocli vi lyckligen 
nå vårt himmelska hem, där lovsångerna 
skola ljuda i evighet. Må vi få mötas där!

De hjärtligaste hälsningar till »Farbror 
Barnavän» samt barn, lärare ocli lära­
rinnor i söndagsskolan.

Broderligen
Emil Jansson.
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Korset vid rägen.
»Nej, Frans, sikta inte på fönstret», ro­

pade Lisa, men i detsamma klingade en 
ruta.

»Jo, det var just fint», sade Karolina, 
som kom ut ur köket. »Du sköter dina 
åligganden på ett storartat sätt, Lisa.»

Lisa var mycket ledsen och förskräckt, 
men hon anade dock inte, att detta var 
den minsta olycka som skett.

Mörka moln började nu draga upp på 
himmeln, det började regna, och föräl­
drarna återvände snart med sina gäster 
från utfärden. När jägmästaren kom in 
i sitt arbetsrum, kom hans skrivbiträde 
emot honom med ett stycke av en sönder­
slagen vas, som stått på en hylla och var 
ett högt värderat minne från jägmästarens 
föräldrahem.

»Vasen låg i skärvor på golvet», sade 
den unge mannen. »Jag hade gått ut ett 
ögonblick, och när jag kom tillbaka, hade 
olyckan skett. Det var ett hål på fönstret, 
och just där på hyllan bakom vasen låg 
en pil.»

Karolina kom liksom händelsevis in i 
rummet. »Det var Frans, som sköt med 
pilbågen», sade hon. »Lisa uppmuntrade 
honom att skjuta och skrattade, när lian 
siktade mot fönstret. Om det får fortgå 
så här, får man väl uppleva mycket värre 
historier.» ' i

Jägmästaren ar en mycket häftig man, 
och hans sinne råkade lätt i eld och låga. 
Han lät ögonblickligen ropa på Lisa, men 
han kunde knappt tro sina ögon, när hon 
kom och tillitsfullt såg upp i hans an­
sikte, visserligen bedrövad, men utan ett 
spår av fruktan. Hans vrede stegrades 
blott därigenom.

»Du vill vara barnsköterska, du, ocli 
har ingen tillsyn över barnen, som blivit 
anförtrodda åt dig!» ropade han emot

/ henne. »Ha vi inte sagt dig, att du sorg­
fälligt skulle akta på barnen? Ocli nu — 
vem har slagit sönder fönstret? Vem har 
förstört den vackra vasen? — Jo, just ditt 
fel är det. Ty Frans förstod inte, vad han 
gjorde. Men du uppmuntrade honom att

(Forts, fr. föreg. n:r. 
skjuta, och skrattade, när fönstret gick 
sönder. Du borde skämmas! Du behövde 
själv någon, som såg efter dig. — Nå, har 
du förbjudit Frans att skjuta? Och skrattade 
du inte, när han sköt sönder fönstret? — 
Karolina!»

Men Karolina hade obemärkt smugit sig 
bort, och jagmästaren fortfor vredgad: 
»Det fattas nu bara, att du ljuger också. 
Du visar dig plötsligt i en sorglig dager. 
Gå nu din väg upp till barnen och blygs 
för alla i huset!»

Lisa såg, att det var lönlöst att försvara 
sig, och gick bedrövad bort. Hon sörjde 
mest över beskyllningen för lögn — hon 
visste ju, att hon icke ljugit, då hon icke 
sagt ett enda ord. Men vem kunde ha 
varit så elak och sagt, att hon uppmanat 
gossen att skjuta på fönstret? Jägmästaren 
hade ropat på Karolina — det måste vara 
hon, som sagt det.

»Varför är du ledsen, Lisa?» frågade 
barnen, då hon lijälpte dem kläda av sig. 
Har någon varit stygg emot dig?»

(Forts.)
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Söndagsskoltext för den 19 maj.
Pingstdagen.

Strömmar av levande vatten.
Joh. 7: 37-39.

Minnesvers: Jes. 12: 3. I skolen ösa 
vatten med fröjd ur frälsningens källor
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